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Carlotta Bori

Da: Reale Rivoli - Jessica <agenzia@realerivoli.it>
Inviato: giovedì 30 aprile 2026 10:03
A: Carlotta Bori
Cc: Mario Tornatore
Oggetto: R: C.I.S.S.A. CONSORZIO INTERCOMUNALE SERVIZI SOCIO ASSISTENZIALI - Polizza 

ALL RISKS - Scad. 30/06/2026 - Richiesta ripresa

Buongi orno C onfermiam o disponibilità al rinnovo dal 30/06/ 2026 al 30/06/2028 con rate semestrali da 2.820,86 fermo il re   

  
 
Buongiorno 
Confermiamo disponibilità al rinnovo dal 30/06/2026 al 30/06/2028 con rate semestrali da 2.820,86 fermo il 
resto. 
  
Saluti 
  
Jessica Fabri 
Customer Service 

 

 
  

Da: Carlotta Bori <carlotta.bori@howdengroup.com>  
Inviato: martedì 28 aprile 2026 15:47 
A: Reale Rivoli - Jessica <agenzia@realerivoli.it> 
Cc: Mario Tornatore <mario.tornatore@howdengroup.com> 
Oggetto: C.I.S.S.A. CONSORZIO INTERCOMUNALE SERVIZI SOCIO ASSISTENZIALI - Polizza ALL RISKS - Scad. 
30/06/2026 - Richiesta ripresa 
  
Buon pomeriggio Jessica, 
  
con la presente, in qualità di broker dell’Ente, chiediamo la disponibilità della Compagnia alla ripresa della 
polizza indicata in oggetto per 2 anni (30/06/2026-30/06/2028) alle stesse condizioni tecniche ed economiche 
in corso. 
  
In attesa di cortese riscontro, ti ringrazio e ti auguro buon lavoro e buon pomeriggio. 
  
Carlotta Bori 
Client Manager 
Public Entities 
  
T +39 011 3020 251 
M +39 340 57 55 306 
RUI Sez. E000733699 
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Le informazioni contenute in questo messaggio di posta elettronica e/o nel/i file/s associato/i sono da considerarsi strettamente riservate. Il loro utilizzo è consentito esclusivamente al destinatario del messaggio, per 
le finalità indicate nel messaggio stesso. Qualora riceveste questo messaggio senza esserne il destinatario, Vi preghiamo cortesemente di darcene notizia via e-mail e di procedere alla sua distruzione, 
cancellandolo dal vostro sistema, avvisandovi che conservarlo, divulgarlo anche parzialmente, distribuirlo ad altri soggetti, copiarlo, costituiscono comportamenti contrari ai principi dettati dalla normativa a tutela dei 
dati personali (GDPR; D.Lgs. 196/2003).  
 
The information contained in this e-mail message and/or in the associated file(s) is to be considered strictly confidential. Their use is permitted only by the recipient of the message, for the purposes indicated in the 
message itself. Should you receive this message without being its addressee, we kindly ask you to inform us by e-mail and to proceed to its destruction, deleting it from your system, warning you that storing it, 
disclosing it even partially, distributing it to others, copying it, constitutes conduct contrary to the principles dictated by the legislation on the protection of personal data (GDPR; D.Lgs 196/2003). 
  

Le informazioni contenute in questo messaggio di posta elettronica e nei suoi allegati, sono strettamente riservate e protette. Il 
loro utilizzo è consentito esclusivamente al destinatario del messaggio, per le finalità indicate nel messaggio stesso. Se avete 
ricevuto questo messaggio senza esserne l’effettivo destinatario, Vi preghiamo cortesemente di avvisare immediatamente il 
mittente e di distruggere il messaggio con tutti i suoi allegati, avvertendovi che è proibito qualsiasi uso, copia o divulgazione delle 
informazioni ricevute. 
 
The information contained in this e-mail message and its attachments is strictly confidential and protected. Their use is only 
permitted to the recipient of the message for the purposes indicated in the message. If you have received this message without 
being the actual recipient, we ask you to inform the sender immediately and to destroy the message and all its attachments, 
warning you that any use, copying or disclosure of the information received is prohibited. 


